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DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Lors de la présentation de son budget, le gouverne-
ment a annoncé un certain nombre de mesures positi-
ves en faveur des handicapés. Après avoir majoré le
revenu garanti aux personnes âgées, le gouvernement
a prévu une augmentation de 4 %, étalée sur deux ans,
de l’allocation de remplacement de revenus versée aux
handicapés. Il a en outre annoncé que le contrôle des
ressources lors de l’enquête sur le droit à l’allocation
d’intégration serait affiné pour les catégories 3 et 4. Il
sera ainsi moins tenu compte du revenu du conjoint ou
du cohabitant.

Les auteurs trouvent très pertinente la question de
l’affinement du contrôle des ressources dans le cadre
de l’enquête sur le droit à l’allocation d’intégration. Cette
allocation a en effet pour but de permettre au bénéfi-
ciaire de couvrir le surcoût de l’intégration, lequel est
exactement identique pour un handicapé isolé et pour
un handicapé cohabitant.

Le gouvernement a donc accompli un premier pas
très positif en affinant ce contrôle des ressources pour
les catégories 3 et 4. Les auteurs se demandent toute-
fois pourquoi il n’a pas pris la même initiative à l’égard
des handicapés appartenant aux catégories 1 et 2, chez
qui la prise en compte des ressources du partenaire
décourage tout autant le mariage ou la cohabitation.
Aussi les auteurs demandent-ils au gouvernement
d’étendre cette mesure aux catégories 1 et 2.

Les auteurs demandent que, dans une phase sui-
vante, il ne soit plus tenu compte des revenus profes-
sionnels du conjoint ou du partenaire pour le calcul du
montant de l’allocation d’intégration. Les coûts supplé-
mentaires liés à l’intégration, qu’est censée  couvrir l’al-
location d’intégration, n’ont finalement rien à voir avec le
revenu du partenaire.

Si l’incidence budgétaire de cette mesure s’avère trop
importante, les auteurs demandent que cette réforme
soit phasée.

Après que le gouvernement a considérablement as-
soupli le contrôle des ressources pour l’octroi du revenu
garanti aux personnes âgées, on est en droit de se de-
mander pourquoi il ne fait pas de même pour l’allocation
de remplacement de revenus.

Les auteurs estiment que la situation du bénéficiaire
d’une allocation de remplacement de revenus ne diffère
pas vraiment de celle d’un bénéficiaire du revenu ga-
ranti aux personnes âgées. En outre, dans la plupart

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De regering kondigde naar aanleiding van de voor-
stelling van haar begroting een aantal positieve maatre-
gelen aan ten voordele van gehandicapten. Nadat eer-
der het gewaarborgd inkomen voor bejaarden was
verhoogd, zal de regering, gespreid over twee jaar, de
inkomensvervangende tegemoetkoming voor gehandi-
capten verhogen met 4%. Daarnaast heeft de regering
ook aangekondigd om de bestaansmiddelentoets in het
kader van de integratietegemoetkoming voor de catego-
rieën 3 en 4 te zullen verfijnen. Daardoor zal minder re-
kening gehouden worden met het inkomen van de echt-
genoot of de samenwonende partner.

De vraag naar een verfijning van de inkomenstoets in
het kader van de integratietegemoetkoming is volgens
de indieners terecht. De integratietegemoetkoming heeft
immers als finaliteit de betrokkene in staat te stellen de
meerkost van de integratie te dekken. Die meerkost blijft
onveranderd ongeacht of hij samenwoont of niet.

De eerste stap die de regering zette door deze
bestaansmiddelentoets te verfijnen voor de categorieën
3 en 4 is dus positief. Evenwel vragen de indieners zich
af waarom dezelfde houding niet wordt aangenomen ten
aanzien van de personen die zich bevinden in de cate-
gorieën 1 en 2. Voor hen geldt eveneens dat het meetel-
len van het inkomen van de partner het huwelijk of het
samenwonen ontmoedigt. De indieners willen de rege-
ring dan ook vragen deze maatregel door te trekken naar
de categorieën 1 en 2.

In een volgende fase vragen de indieners dat bij de
berekening van de integratietegemoetkoming niet lan-
ger het beroepsinkomen van de echtgenoot of partner
in rekening zou worden gebracht. Uiteindelijk heeft de
meerkost tot integratie die de tegemoetkoming toch wil
dekken niets te maken met het inkomen van de partner.

Indien deze maatregel budgettair te zwaar zou zijn,
vragen de indieners deze hervorming gefaseerd door te
voeren.

Nadat de regering eerder de bestaansmiddelentoets
serieus versoepelde voor het gewaarborgd inkomen voor
bejaarden, kan men zich vragen stellen waarom niet een
gelijkaardige operatie gedaan wordt voor de inkomens-
vervangende tegemoetkoming.

De indieners menen dat de situatie van de genieter
van een inkomensvervangende tegemoetkoming niet
wezenlijk verschilt van deze van een genieter van een
gewaarborgd inkomen voor bejaarden. Bovendien is de
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des cas, le bénéficiaire d’une allocation de remplace-
ment de revenus est tributaire de ce revenu pour le reste
de sa vie. Enfin, en raison de son handicap, ce dernier
doit généralement supporter des frais médicaux consi-
dérables qui représentent une ponction importante dans
son budget.

Lors du calcul des ressources pour l’attribution d’une
allocation de remplacement de revenus ou d’une alloca-
tion d’intégration, il est tenu compte des revenus du con-
joint. Cela est normal en ce qui concerne l’allocation de
remplacement de revenus, puisqu’il s’agit d’un revenu
de remplacement, mais il serait souhaitable d’examiner
s’il ne serait pas opportun d’instaurer également, pour
le calcul l’allocation de remplacement de revenus, le
contrôle des ressources affiné, annoncé par le gouver-
nement pour le calcul de l’allocation d’intégration au profit
des personnes des catégories 3 et 4.

genieter van de inkomensvervangende tegemoetkoming
in de meeste gevallen voor de rest van zijn leven aange-
wezen op deze inkomsten. Tenslotte heeft deze laatste
omwille van zijn handicap veelal aanzienlijke medische
uitgaven die toch een belangrijke hap betekenen uit zijn
inkomen.

Bij de berekening van de bestaansmiddelen van de
inkomensvervangende en de integratietegemoetkoming
wordt rekening gehouden met het inkomen van de echt-
genoot. Dit is normaal voor wat betreft de inkomens-
vervangende tegemoetkoming daar deze een
vervangingsinkomen is, evenwel moet onderzocht wor-
den of het niet opportuun is de verfijndere bestaansmid-
delentoets die de regering aankondigt voor de integratie-
tegemoetkoming ten voordele van de personen in de
categorieën 3 en 4 eveneens ingang te laten vinden bij
de berekening van de inkomensvervangende tegemoet-
koming.

Yolande AVONTROODT (VLD)
Filip ANTHUENIS (VLD)
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PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant que les revenus du conjoint sont pris
en compte pour calculer l’allocation d’intégration et l’al-
location de remplacement de revenus ;

B. considérant que l’allocation d’intégration doit cou-
vrir le coût supplémentaire de l’intégration pour les han-
dicapés et que celui-ci est indépendant du revenu du
conjoint ;

C. considérant que le contrôle des revenus effectué
dans le cadre du revenu garanti aux personnes âgées a
été assoupli ;

D. considérant que la prise en compte du revenu du
partenaire avec lequel le handicapé forme un ménage
pénalise le mariage ou la cohabitation des handicapés ;

E. considérant que le gouvernement a annoncé qu’il
entendait affiner le contrôle des ressources effectué dans
le cadre de l’allocation d’intégration destinée aux handi-
capés pour les catégories 3 et 4, de sorte qu’il sera moins
tenu compte des revenus du conjoint ou du cohabitant
avec lequel on forme un ménage ;

F. considérant que l’obtention de l’allocation d’inté-
gration  pose aux personnes handicapées des catégo-
ries 1 et 2 les mêmes problèmes qu’aux personnes han-
dicapées des catégories 3 et 4 ;

G. considérant que la prise en considération des re-
venus professionnels du conjoint lors du calcul de l’allo-
cation d’intégration est ressentie comme une injustice
flagrante par les handicapés qui forment un ménage, 

demande au gouvernement fédéral,

1. d’étendre aux catégories 1 et 2 l’affinement du
contrôle des ressources que le gouvernement a annoncé
pour les catégories 3 et 4 dans le cadre de l’allocation
d’intégration ;

2. de supprimer la prise en considération des reve-
nus du conjoint ou du partenaire avec qui la personne

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat bij de berekening van de
integratietegemoetkoming en de inkomensvervangende
tegemoetkoming, de inkomsten van de echtgenoot mee-
tellen;

B. overwegende dat de integratietegemoetkoming de
meerkost van integratie voor gehandicapten moet dek-
ken en dat deze losstaat van het inkomen van de echt-
genoot;

C. overwegende dat de inkomenstoets in het kader
van het gewaarborgd inkomen voor bejaarden versoe-
peld is;

D. overwegende dat een huwelijk of het samenwonen
voor gehandicapten afgestraft wordt doordat het inko-
men van de partner waarmee men een huishouden
vormt, meetelt;

E. overwegende dat de regering heeft aangekondigd
de bestaansmiddelentoets bij de integratie-
tegemoetkoming voor gehandicapten voor de catego-
rieën 3 en 4 te zullen verfijnen waardoor er minder reke-
ning zal worden gehouden met de inkomsten van de
gehuwde of de samenwonende partner waarmee men
een huishouden vormt;

F. overwegende dat voor het bekomen van de
integratietegemoetkoming de gehandicapten van de ca-
tegorieën 1 en 2 met dezelfde problemen worden ge-
confronteerd als de gehandicapten van de categorieën
3 en 4;

G. overwegende dat de aanrekening van de beroeps-
inkomsten van de echtgenoot bij de berekening van de
integratietegemoetkoming als erg onrechtvaardig wordt
aangevoeld door gehandicapten die een huishouden
vormen;

vraagt de federale regering,

1. de verfijning van de bestaansmiddelentoets die de
regering aankondigde voor de categorieën 3 en 4 in het
kader van de integratietegemoetkoming uit te breiden
tot de categorieën 1  en 2;

2. het meetellen van de inkomsten van de echtgenoot
of de partner waarmee men een huishouden vormt af te
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handicapée forme un ménage, éventuellement de ma-
nière phasée si la mesure ne peut, pour des motifs bud-
gétaires, être concrétisée en une fois ;

3. d’examiner si l’affinement du contrôle des ressour-
ces peut être étendu à l’allocation de remplacement de
revenus accordée aux personnes handicapées.

22 novembre 2000.

schaffen, eventueel gefaseerd indien de maatregel
budgettair niet mogelijk is in één beweging;

3. te onderzoeken of de verfijning van de bestaan-
smiddelentoets kan worden doorgetrokken voor de
inkomensvervangende tegemoetkoming voor gehandi-
capten.

22 november 2000.

Yolande AVONTROODT (VLD)
Filip ANTHUENIS (VLD)
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